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Zajudsko štetje 
Z včerajšnjim dnem so začeli števni or-

gani pobirati družinske pole in pri tem 
popisavali na posebnih tiskovinah, ki so 
bile šele sedaj dogotovljene, ljudstvo po 
občevalnem jeziku. Ugotavljamo še enkrat, 
da do danes v tem pogledu ni bilo uradno 
še nič objavljeno. Edini pouk je dobilo pre-
bivalstvo tukajšnje pokrajine po naših li-
stih v slovenskem in hrvatskem jeziku. 
Italijani zvejo o tem šele iz današnjih li-
stov. To postopanje se je pričelo, predno 
je bilo ljudstvo na katerikoli način o tem 
poučeno, na podlagi podpisov, ki niso bili 

treba Nato ima „ „ „ „ za identifikacijo družine 
prašati družinskega glavarja, kateri je ob-
čevalni jezik, ki ga v družinskem življenju 
rabijo posamezni člani družine ali skupine 
in zapisati število teh članov v predelke 
obrazca. Kadar občevalni jezik ni italijan-
ščina ali kako italijansko narečje (latin-
ščina ali furlanščina), ima števni organ pra-
šati družinskega glavarja, je-li in kateri 
člani družine ali skupine se znajo czadost-
no» izražati v italijanskem jeziku ali itali-
janskem narečju cza svoje posle in za dru-
ge svrhe». Če je kaj takih oseb, se ima za-

ne uradno ne na drugi način objavljeni, ki* pisati število v poseben predelek pole in se 
torej niso veljavni in so ljudstvu neznani 
Moramo popraviti obvestilo Političnega 
društva ^Edinost« v toliko, da se obrazec 
za popis ljudstva po občevalnem jeziku ni-
ma izpolniti samo za one družine, ki imajo 
drugi občevalni jezik kakor italijanski, 
temveč za v s e družine in skupine naše 
pokrajine. To je sicer v toliko boljše, v 
kolikor ima oblastvo nadzorstvo nad de-
lo vanj'em svojih organov, toda ne odgovar-
ja vsebini še ne objavljenega odloka ' od 
12. novembra 1921. Naš poduk je bil torej 
v skladu z zakonom, postopanje oblastev 
pa popravlja državni zakon, česar jim ni-
kateor ne zamerimo. 

Danes nas je presenetilo pisanje, ki ga je 
poslal naši upravi tržaški magistrat. Dati-
rano je z dnem 29. novembra .1921 in se 
glasi približno tako-le: Vam pošiljamo en 
izvod predpisov za popisovanje družinskih 
pol, da seznanite z njim na primeren način 
prebivalstvo. Ker je bila objava predpisov 
< radi dogodkov zadnjih dni» nemogoča, 
vas prosimo, da jih hitro obelodanite in ne 
izgubite izpred oči dejstva, da je za ljudsko 
štetje merodafna noć od 30. novembra na 
1. decembra tega leta. »Dogodki zadnjih 
cni» so nam in celemu svetu seveda ne-
znani in tudi ne vemo, kako naj opozori-
mo danes 5. decembra prebivalstvo, naj 
ne izgubi izpred oči noči od 30. novembra 
na 1. decembra. 

Predpisi sami se pa glase tako-le: Štev-
ni uradnik ima, kadar pobira družinske li-
ste. izpolniti obrazec za vsako družino ali 
skupino, katera obsega osebe, ki so zado-
bile italijansko državljanstvo na podlagi 
mirovnih pogodb in kraljevega odloka od 
30. decembra 1920 ali ki so vložili izjavo 
za opcijo za italijansko državljanstvo. Naj-
prej ima števni organ navesti vse, kar je 

imajo zaznamovati v družinski poli ta 
imena z barvanim pisalom. 

Opozarjamo še enkrat na razglas Poli-
tičnega društva <tEdinost» z dne 30. no-
vembra in ponatiskujemo še iz njega sle-
deče važne odstavke: 

1. Občevalni jezik v' jugoslovenski dru-
žini je in ne more biti drugačen kakor 
slovenski, hrvatski ali srbski 

2. Slovenski, hrvatski ali srbski jezik v 
jugoslovenski družini govorijo in morajo 
govoriti vsi, moški in ženska, stari b mladi 

3. Zadostno italijanski ne znaš že, če 
površno razumeš tujo govorico, nego samo 
tedaj, če moreš v njej samostojno in raz-
ločno izražati svoje misli v vsakovrstnih 
razmerah. Če tega ne moreš, ue z n a š 
zadostno italijansko. 

Ljudsko štetje, ki se ravno kar vrši, je 
seveda prava in pristna karikatura ljud-
skega štetja. Če bi stvar ne bila tako res-
na, bi bilo to ljudsko štetje zelo lepa za-
bava za prebivalstvo naše pokrajine. Toda 
zadeva ima silno resno plat. Že danes nam 
prihajajo vesti, da števni uradniki manipu-
lirajo z občevalnim jezikom našega ljud-
stva, z največjo predrznostjo. Manever, 
katerega se poslužujejo je državljanstvo s 
polnim pravom. Slovencem, ki so državlja-
ni s polnim pravom — teh je seveda 
ogromna večina — natvezujejo, da so Ita-
lijani, češ polno pravo pomeni že samo ob 
sebi italijanski občevalni jezik. Vsi prote-
sti so zaman. Uradnik napise v tiskovino, 
kar se mu zljubi. Tako bodo naši gospo-
darji manjšali, večali, popravljali, spre-
minjevali število našega naroda, kakor se 
jim bo zdelo prav in potrebno. Ljudsko 
štetje, ki se vrši v takih razmerah, je seve-
da neveljavno, torej za nas popolnoma ne-
merodajno. 

Jugoslavija 
Pašičeva demisija. — Pašič sprejel sestavo 

nove vlade 
BELGRAD, 4. Na seji ministrskega sveta 

je g. Pašič kratko poročal o položaju. Pred-
lagal je demisijo kabineta v svrho razči-
šćenja krize. Ministrski svet je Pašićev 
predlog sprejel, 

Posvetovanje na dvoru 
BELGRAD, 4. Včeraj popoldne ob 3. je 

bU pozvan na dvor predsednik narodne 
skupščine dr. Ribar, da poroča o politi-
čnem položaju. Dr. Ribar je kralju razložil 
ves politični položaj. Novinarjem je dr. Ri-
bar izjavil, da je kralju predlagal, naj novo 
vlado sestavi Nikola Pašič. 

Pašič je bil popoldne ponovno pozvan na 
dvor. Kralj se je odločil, da se bo posve-
toval o reiitvi krize z vsemi parlamentar-
nimi skupinam?. Danes se je že moglo opa-
ziti, da vodi radikalna stranka svojo takti-
ko v tej smeri, da se najprej prejfusti de-
mokratom rešitev sedanjega političnega 
položaja in odgovornost za vodstvo dr-
žavnih poslov. 

Radikalna stranka smatra, da bi se kri-
za najbolje rešita na ta način, da se ima 
kot podlaga novega kabineta vzeti radi-
kalni klub, kateri naj bi dobil v vladi pred-
sedstvo, notranje ministrstvo in finance. 
Nato bi se okoli radikalnega kluba zbrale 
druge parlamentarne skupine in bi se kon-
čno razdelili ostali resorti. 

Danes se je v parlamentarnih krogih po-
no\ no razširila vest, da demokrati kandidi-
rajo za notranjega ministra dr. Ribarja. 
Radikalni kandidat za notranje minsitrstvo 
je Milorad Vujičič. 

BELGRAD, 5. Včeraj je ministrski pred-
sednik PaŠič predložil kralju demisijo vla-
de. Kralj mu je poveril sestavo nove vla-
de, katero je Pašič sprejel. 

Ugotovitev pomote pri volitvah v koasti-
t u a t a 

3 E L G R A D , 5. Pri zadnjih volitvah v kon-
stituaato na štajerskem je postalo sporno, je-li 
izvoljen kot zadnji poslanec kandidat Slov. 
ljudske stranke ali Samostojne kmetijske 
stranke. Verisikacijski odbor je ugotovil, da 
je g. Ivan Kirbiš (SfCS) prišel do poslanskega 
mandata v skd napačnega Štetja glasov. Na 
njegovo mesto pride kot poslanec g. Skoberne 
(SLS). 

Občinske voJitr* v Zagreb«. 
ZAGREB, 5. Zedinjeni socialisti (socialni 

demokrati in centrumaši) so izdali manifest 
prebivalstvu Zagreba, k! se tiče bodočih ob-
činskih volitev. Socialisti bodo nastopili pri 
občinskih voltvah skupno pod imenom socia-
listična zaednica. Nosilec njihove liste bo bivši 
minister Viljem Bukšeg. V svojem manifestu 
nastopa socialistična zaednica proti hrvat-
skemu bloku radi dosedanjega dela v mestnem 
zatopstvu: napada pa tudi druge meščanske 
stranke. 

Vpad Msiarov v 
MURSKA SOBOTA, 5. Madžarske vladne 

čete in graničarji so 29. novembra v polni voj-
ni oprtai. nastopila na črti 80 km na meji 

Trtkove do Mure in zahtevali od jugosloven-
skih obmejnih Čet, da se umaknejo nazaj za 
3 km. Na dveh krajih se je streljalo. Jug »slo-
venske Čete se razen na par postojankah niso 
umaknile, ampak so vstrajale na vojem metu, 
kakor so dobile povelje. Kakor slišimo, so se 
poslala jugoslovenkim obmejnim četam ojače-
oja in sicer so došle tja redne čete, tako da 
je meja popolnoma zavarovana. Zdi se, da so 
Madžari smatrali Wranglovce za slabe čuvarje 
jugosl. meje in so hoteli položaj izkoristiti. 

Slovenija — ena ali dve oblasti? 
LJUBLJANA, 5. Slov. Narod, je obja-

vil to-le vest: Za našo javnost najvažnejši 
problem je sedaj razdelitev države na ob-
lasti, predvsem pa vprašanje, da-li naj tvori 
Slovenija eno samo oblast ali naj se razde-
li na dve, v ljubljansko in mariborsko ob-
last. Da vsaj približno ugotovimo, da-li je 
naše javno mnenje za razdelitev sloven-
skih zemelj v dve oblasti ali proti* temu, 
razpisujemo o tem vprašanju anketo naših 
naročnikov. Gg. naročnikom, ki se zanima-
jo za ta velevažni in pereči problem, pred-
lagamo tile dve vprašanji: «Ali ste za eno 
edino slovensko oblast? — Ali ste za raz-
delitev Slovenije v ljubljansko in maribor-
sko oblast?» — Na vsako izmed dveh vpra-
šanj, naj odgovore s kratkim «da» ali «ne». 
Nato naj kratko obrazlože in utemelje svo-
je stališče. Odgovore na ti dve vprašanji 
naj nam pošljejo po pošti na navadni do-
pisnici do 15. t. m. Došle odgovore obja-
vimo v listu. 

VeMId požar T skladišču Balkana 
LJUBLJANA, 5. Včeraj zjutraj je nastal 

silen požar v skladiščih spedicijske tvrdke 
t Balkan» in sicer v onem oddelku, kjer 
ima uvozna tvrdka manulakturnega blaga 
Dular & Fabiani na Dunajski cesti svoje 
skladiščne prostore in z navadnimi leseni-
mi stenami ograjeno pisarno, kamor je bila 
postavljena večja železna peč. 

Požar je zapazil Čuvaj, ki je alarmiral 
delavstvo v skladišču. Trikratni streli iz 
grada so opozorili na požar gasilce in vo-
jaštvo, ki je bilo takoj na licu mesta in pre-
prečilo večjo škodo. 

Točna cenitev škode trenotno še ni iz-
vedena. Kakor je izjavil lastnik tvrdke, je 
bilo v skladišču za 30 miljonov manufak-
turnoga in galanterijskega blaga. Po nje-
govi cenitvi je požar uničil blaga čez 10 
miljonov vrednosti Tvrdka je bila zavaro-
vana. Vzrok požara še ni pojasnjen. 
SKLEPI KONFERENCE V PORTOROŽ AH 

Izjave delegata dr. Rybafa 
ZAGREB, 5. Med najvažnejše sklepe 

konference v Portorozah, ki se je nedavno 
zaključila, spada sporazum med 7 nasled-
stvenimi državami o mednarodnem želez-
niškem prometu, ki naj olajša mednarodni 
promet z osebami, njihovo prtljago in 
sploh z blagom in ki naj velja, dokler se 
ne doseže splošni evropski sporazum, člen 
1. vsebuje splošne določba glede otvoritve 
obmejnih postaj, v kolikor se to doslej ni 

zgodilo. Člen 2. izraza željo, da bi se ob-
mejna služba vršila na skupni obmejni po-
staji, na kateri pa bi morala biti tudi za-
stopana tuja železniška uprava. Člen 3. do-
loča, da si morajo železniške uprave vza-
jemno pomagati v slučaju omejitve prome-
tav kaki državi, ker je to v interesu uvo-
za in izvoza. Promet v tujo državo se ne 
sme omejiti bolj nego promet v lastni dr-
žavi. Člen 4. določa, da se uvedejo dobre 
zveze za osebne in tovorne vlake, pri če-
mer se morajo železniške uprave podpi-
rati. Člen 5. govori o ponovni uvedbi di-
rektnih meddržavnih vlakov za osebni pro-
met. Člen 6. obvezuje posamezne države na 
sklenitev sporazuma glede prevažanja ži-
vine, živil, kuriva itd. V členu 7. se dolo-
ča, da nasledstvene države sprejemajo 
bernski dogovor o mednarodnem prometu. 
Člen 8. določa, da se direktne tarife po 
mogočnosti čim prej vzpostavijo. Čl. 9. do-
loča, da veljajo za preračunavanju pri iz-
plačevanju v tuji valuti tečaji, ki jih dolo-
ča železniška uprava, ki pobira tarife. ČL 
10. govori o obračunih med posameznimi 
železniškimi upravami Člen 11. vsebuje 
določbe o obmejnemu zacarinjevanju, ki 
se mora tako urediti, da se blago lahko 
hitro naprej pošlje. Pregledovanje prtljage 
na mejah se mora vršiti v vozovih. ČL 12. 
predvideva rok odpovedi, in sicer najmanj 
6 mesecev po enem letu od časa, ko je 
pogodba stopila v veljavo. Člen 13. dolo-
ča, da sporna vprašanja rešuje mednarod-
no razsodišče. Dogovor stopi med dvema 
državama v, veljavo .takoj po njegovi odo-
britvi.-Pogodba vsebuje obširen dodatek o 
zacarinjevanju. ' » 

Zastopnik Jugoslavije na konferenci v 
Portorozah dr.. Rybar je imel pogovor z 
dopisnikom «Obzora» o uspehih te konfe-
rence.' Izjavil je, da jugoslovenska vlada 
mora biti zadovoljna z uspehi te konferen-
ce. Izpodbudo za -sklicanje te konference 
je dala potreba sporazuria med nasled-
stvenimi državami, ki so doslej po mnenju 
ameriškega delegata reparacijske komisi-
je na Dunaju nadaljevale vojno na gospo-
darskem polju s tem, da so omejevale svo-
bodo prometa. Naredilo se jc dosti in pre-
več zapisnikov, toda uspehi niso bili iz-
vanredni, ker je Mala ententa hotela ohra-
niti svobodo orientacije v gospodarski po-
litiki. Italijanski preeftog o uvedbi načela 
proste trgovine (izvoza in uvoza) je bil 
odbit z ozirom na današnjo krizo in izpre-
membe gospodarskih razmer. Večji del 
sklepov konference obstoja Iz brezobvez-
nih nasvetov. Jugoslavija se ni toliko upi-
rala italijanskemu predlogu, ker ima glede 
trgovske politike najbolj liberalne določbe 
med vsemi nasledstvenimi državami Ju-
goslaviji je tudi uspelo dobiti del tujega 
voznega parka, s katerim bo ojačala 
svojega. 

Glede političnega dela konference je 
dr. Rybaf izjavil, da je bilo na konferenci 
malo politike. Italija je hotela zastopati 
tudi Reko, toda ta predlog je bil odklonjen. 
Na koncu konference je bil dan članom v 
proučevanje Vanderlipov predlog o usta-
novitvi amerikanske banke, ki bi imela 
svojo podružnico v naši državi. Ostalo je 
pa samo pri proučevanju. 

tehoslovaika 
Kalija zahteva 180 miljoaov za češke 

legkmarje 
PRAGA, 5. Javlja se, da italijanska vla-

da zahteva od Čehoslovaške 180 miljonov 
lir, ker je prevzela med vojno Češke ujet-
nike kot legionarje in jih uvrstila v itali-
jansko vojsko. Govorniki v odboru za zu-
nanje posle so zelo ostro kritizirali to ita-
lijansko zahtevo. Dr. Krama? je izjavil, da 
je Italija svoj plen in vojni dobiček dosegla 
večinoma po zaslugah čehoslovaških legio-
nar jev. Tudi vladni poročevalec jc govoril 
zelo ostro proti Italiji ter izjavil, da bo 
vlada najbrž priznala to sramotno italijan-
sko zahtevo. 

Italija 
Hudo razburjenje v rimski zbornici zaradi 
prisotnosti poslanca Misiana. — Večina 

poslancev zapustila zbornico 
RIM, 4. Včeraj je poslanska zbornica 

prekinila precej tragično svoje zborovanje. 
Razprava o notranji politiki se je omejila 
le na tri govornike. Fašistovski poslanec 
Finzi je izzval silno razburjenje med skraj-
no levico, ko je izjavil, da se bodo megli 
socialistični poslanci vračati v svoje volil-
ne okraje brez strahu za svoje življenje 
še-le tedaj, ko bodo opustili svojo propa-
gando za nasilje. 

Socialistični jjoslanec Galiani je najod-
ločneje protestiral proti grozitvam fašistov- • 
skega poslanca, poudarjajoč, da imajo so-
cialistični poslanci pravico do svobodnega 
gibanja in delovanja brez orira na fašiste. 

Poslanec ljudske stranke Martire je go-
voril o fašistovskem kongresu v Rimu in 
ugotovil, da vlada ni smjela dovoliti toliko 
oboroženim ljudem prihoda v Rim. Pose-
bno je poudarjal razliko med postopanjem 
političnih oblastev ob priliki kongresa ka-
toliške mladine in postopanjem ob priliki 
fašistovskega kongresa. Kar se tiče trditve 
poslanca Labriole, da bi hotela. Ljudska 
stranka spraviti pod evof vpliv vlado in 
zbornico, je u^tovil, da ne gre tu za vsi-
ljevanje, temveč za vstop nove sile in nove 
zavesti T italijansko življenje. 

Medtem, ko je govornik nadaljeval svoj 
govor, je nenadoma vstopil v dvorano ko-
munistični poslanec Misiano, Id je bil ob-
dolžen in obtoten zaradi ube4* k sovraž-

niku. Čim so ga zagledali fašisti, so planili 
pokonci in začeli kričati na ves glas. Ob-
suli so Misiana z vsemi mogočimi psovka-
mi, toda Misiano je ostal miren. Ko so fa-
šistovski poslanci videli, da vse nič ne po-
maga, so začeli odhajati iz dvorane, pozi-
vajoč tudi druge poslance, da zapuste v 
znak protesta dvorano. Poslanci drugih 
strank se niso mogli takoj odločiti, tedn 
končno so vendar večinoma vstali in se 
odpravili proti izhodom. Odšel je med 
Irugimi tudi bivši ministrksi predsednik 
Giolitti. Skupina fašistovskih poslancev je 
stopila pred vladne prostore in pozvala 
ministre, naj zapuste dvorano. Ministrski 
predsednik je poziv odklonil, dočim sta 
vojni minister Gasparoto in minister za ko-
lonije po daljšem obotavljanju zapustila 
dvorano. V dvorani so ostali od vladnih 
članov Bonomi, Rodino, Belatti, Giuffrida, 
Raineri in Beneduce. Od poslancev so 
ostali v dvorani vsi komunisti, vsi sociali-
sti in veliko poslancev ljudske stranko ter 
demokratov. 

Ko se je peklenski krik v zbornici ne-
koliko polegel, je poslanec De Capitani 
predlagal, naj se spričo vstopa dezerterja 
v zbornično dvorano prekine seja in ugo-
tovi zakonito število poslancev. 

Republikanski poslanec Chiesa je pou-
darjal, <la bi Misiano moral razumeti, da 
njegovo mesto ni tukaj. 

Bombacci je zagovarjal v dolgem govoni 
pravico svojega tovariša do izvrševanja 
njegovih poslanskih pravic in poudarjal, da 
bo komunistična stranka nastopila proti 
vsem in z vsemi sredstvi za obrambo svo-
jega člana. . - , 

Za Misiana je govoril tudi sociahsticni 
poslanec Modigliani. Med njegovim govo-
rom je nastal zopet silen krik, ker so se 
nekateri fašisti vrnili v dvorano in se za-
čeli pripravljati za naskok na Misiana. 3Ni 
prišlo do hujšega, kajti nasproti faši stov-
skim poslancem je skočilo nekoliko dru-
gih poslancev, ki so jih nekoliko pomirili. 
Nekatere so s silo iztisnili iz dvorane. 
Končno je Modigliani mogel nadaljevali 
svoj govor. 

Poslanec ljudske stranke Cavazzoni je 
ugotovil, da je njegova skupina veano bra-
nila poslanca Misiana pred nasilstvi in da 
se tudi sedaj noče dotikati pravne strani 
Misianovega slučaja, o kateri bo odločal 
volilni odbor, vendar pa smatra, da bi mo-
ral komunistični poslanec upoštevati spon-
tano ogorčenje cele zbornice zaradi njego-
ve prisotnosti in zapustiti dvorano. 

Liberalec Lanza di Trabici je poudarjal, 
da kdor ni ostal na svojem mestu pred so-
vražnikom, ta nima pravice ostati v 
parlamentu. Zahteval je, naj se takoj ugo-
tovi, ali je prisotno zakonito število po-
slancev. _ . 

Rcformistični socialist Canepa je že na-
stopil proti Misiana zaradi njegovega ube-
ga, kar pa se tiče njegovih poslanskih pra-
vic protestira proti temu, da bi se kršile 
njegove poslanske pravice. 

Demokrat Alessio je tudi obžaloval, da 
Missiano ni razumel svoje dolžnosti, ven-
dar pa je izjavU, da bi ne bilo primerno 
delati nasilstva na pravicah tega posianca 
Četudi iz patriotičnih vzrokov. 

Predsednik zbornice in ministrski pred-
sednik sta izjavila, da ima predstojeće gla-
sovanje samo namen ugotovitve, ali je pri-
sotno zakonito število poslancev. 

Vršilo se je nato glasovanje, tekom ka-
terega se je ugotovilo, da ni prisotno za-
konito število poslancev. Vsled tega je 
predsednik prekinil sejo. -

Misiano je odšel po stranskih vratih iz 
zbornice in se odpeljal v avtomobilu 
spremstvu političnih agentov, ne da bi ga 
bili fašisti videli. 
Sporazum med kovinar* in industrialci v 
Livornu. — Delavci sprejeli zmzanje plac 

za 10% 
RIM, S. Kovinarji raznih podjetij v Li-

vornu stavkajo že dva meseca. Ker so se 
neposredna pogajanja med tamkajšnjimi 
delavskimi in industrialskimi organizacija-
mi rabila, jc minister za delo Beneduce 
povabil v Rim zastopnike obeh strank in 
pogajanja so se obnovila v Rimu pod mi-
nistrovim pokroviteljstvom. Dosegel s e j e 
sporazum. Delavci so sprejeli, da se jim 
splošni prejemki znižajo za 10 Načm 
znižanja bo določilo vsako podjetje zase. 
Znižanje se bo računalo od dneva, ki ga 
določi minister Beneduce. Delo se bo zo-
pet začelo danes v ponedeljek. Na delo se 
zopet sprejmejo vsi delavci, toda indu-
strialci si pridržujejo pravico, da lahko mo-
rebitno skrčijo tudi število delavcev, ako 

postalo neobhodno potrebno. 

Frandfa 
Sestanek za rešitev vzhodenga vprašanja 

PARIZ, 5. Agencija Havas javlja, da se 
bo v kratkem vršil sestanek francoskega, 
angleškega in italijanskega ministra za zu-
nanje zadeve. Na tem sestanku se bo raz-
pravljalo o rešitvi vzhodnega vprašanja. 
Sestanek se bo vršil najbrže v Parizu, to-
da dan Še ni določen. Ministri bodo raz-
pravljali na tem sestanku najbrže tudi o 
nekaterih drugih zadevah, ki zanimajo 
omenjene tri države. 

PARIZ, 5. cMatin» piše: Sedaj je že go-
tovo, da pride Lord Curzon, angleški mini-
ster za zunanje zadeve, še ta teden v Pariz, 
Iger se bo posvetoval z Briandom in z za-
stopnikom italijanske vlade o razmerah v 
Mali Aziji. Preden pa pride Lord Curzon 
v Pariz, bosta francoska in angleška vlada 
temeljito in izčrpno proučila položaj, ki je, 

nastal po sklenitvi francosko - kemalistov-
skega sporazuma. Na tem sestanku se bo 
vzela v pretres in vsestransko proučila tu-
di možnost posredovanja zaveznikov med 
grško in turško vlado v Angori. Razprava 
o tem vprašanju se bo vršila na podlagi 
novih podatkov in novih obvestil, ki jih je 

.C.urzon zbral ob priliki obiska grške-
ga ministrskega predsednika Gunarisa v 
Londonu. Ni pa še gotovo, ali bo mogoče 
na tem sestanku razpravljati tudi o sploš-
ni politiki zaveznikov, v prvi vrsti o vpra-
šanju vojne odškodnine. Najbrže pa je iz-
ključeno, da bi prišlo to vprašanje v pre-
tres radi odsotnosti Lloyda Georgea, ki 
vsled težkoč v angleško - irskih pogajanjih 
ne more zapustiti Londona. 
Francija in vprašanje moratorija Nemčiji 

PARIZ, 5. <;Journal» objavlja neko vest 
lz. Berlina, ki pravi, da je francoski posla-
nik Charles Laurend nenadoma zapustil 
Berlin. Poslanika je poklical v Pariz mi-
nistrski predsednik Briand. Ta Briandov 
korak je v tesni zvezi z angleško - nemški-
mi pogajanji o moratoriju, ki se sedaj vršijo 
v Londonu. -

Belgija 
Izid državnih volitev t Belgiji 

BRUSELJ, 5. Po uradnih podatkih o dr-
žavnih volitvah, ki so se vršile pred krat-
kim po vsej državi, je katoliška stranka 
pridobila osem novih poslancev, dočim so 
socialisti izgubili štiri, liberalci enega in 
druge stranke tri. Bivša zbornica je štela 
23 katoličanov, 34 liberalcev, 70 socialistov 
in 9 drugih, dočim bo v novi zbornici se-
delo 32 pristašev katoliške stranke, 33 li-
beralcev, 66 socialistov in 5 drugih. V se-
natu bodo imeli socialisti 32 poslancev 
mesto 8, liberalci so izgubili 20 poslancev 
od 39. Katoliška stranka si je pridobila tri 
nove sedeže in bo imela 39 posiancev. Šte-
vilo socialistov se je tako močno pomno-
žilo v primeri z zadnjo dobo vsled tega, 
ker so bili socialisti pri prejšnjih volitvah 
postavili mnogo kandidatov, ki niso imeli 
pravice biti voljeni. 

Ans3iia 
Glasovi za in proti temu, da bi se Nemčiji 

dovolil moratorij 
LONDON, 5. «Sundy Times» je priobčil 

članek izpod peresa znanega nacionalnega 
ekonoma Keynesa, v katerem je rečeno, 
cla naj se od Nemčije zahteva 15. januarja 
250 miljonov mark v zlatu in enaka svota 
tudi za 15. marca, dočim bi se februarski 
obrok moral brisati. Keynes meni tudi, da 
bi bilo prav, da Anglija odobri francosko-
nemški gospodarski dogovor, ki je bil skle-
njen v VViesbadenu, ne da bi se ozirala na 
predloge o raznih spremembah, ki jih je 
predlagal angleški zastopnik v reparacij-
ski komisiji Bradebury. Po tem Keyne-
sovem predlogu bi se Nemčiji podelil le 
delni in nc popolni moratorij. 

LONDON, 5. c.Weekly Dispatch- je pri-
občil članek pod naslovom «Nemčija mo-
ra plačatU, v katerem naglasa potrebo ze-
lo tesnega sodelovanja med Francijo in 
Anglijo. Lisi pravi dalje, da je reparacijska 
komisija mnenja, da Nemčija more in mora 
plačati obroke, ki zapadejo v začetku pri-
hodnjega leta. Glavno vprašanje je v tem 
—• nadaljuje list — da Nemčija zopet za-
dobi zaupanje, ki ga je izgubila, kajti za-
vezniki dvomijo v njeno dobro vero. Ako 
hoče to popraviti, ako hoče Nemčija, da ji 
bodo zavezniki zaupali, mora napraviti 
ravnotežje v svojem proračunu, mora od-
praviti neupravičene podpore, mora ob-
davčiti bogate sloje, mora prenehati z iz-
dajanjem novih bankovcev, drugače bodo 
zavezniki prisiljeni misliti, da hoče Nem-
čija hliniii bankrot in s tem voditi za-
veznike za nos. 

Angleško - irska pogajanja 
LONDON, 5. Lloyd Gcorge in drugi an-

gleški ministri so imeli pred včerajšnjim 
posvetovanje z zastopniki južne Irske. Po 
vesteh, ki izhajajo iz vladnih krogov, je 
položaj zopet zelo resen in le malo upanja 
je še v končni uspeli pogajanj. Kljub temu 
pa prevladuje mnenje, da se bo vršil vsaj 
še en sestanek med Lloyd Georgeom in ir-
skimi zastopniki. 

I v k T 
Spremstvo Karla Habsburškega 

zapustilo Švico 
PARIZ, 5. Neka brzojavka iz Ženeve 

pravi, da so vsi člani spremstva bivšega 
cesarja Karla zapustili Švicarsko ozemlje. 
V Švici je ostala samo mati bivšega cesarja 
nadvojvodinja Marija Jožefa, ker se dose-
daj ni izjavila še nobena država, da jo je 
pripravljena sprejeti na svoje ozemlje. 
Otvoritev drugega prekopa slmplonskega 

predora 
BERN, 5. Včeraj se je vršila svečana 

otvoritev drugega prekopa simplonskega 
predora. Pri otvoritvi so bili zastopniki 
Švicarske vlade in zastopniki italijanskih 
železne. Predor je blagoslovil novarski škof 
Gamba. y 

Baitlike driav« 
Turki zasedli Merslao 

PARIZ, 5. Listom javljajo iz Londona, da 
so Turki zasedli včeraj Mersino. S tem fe 
zasedba Cilicije dovršena ter se je izvršila 
točno po določbah francosko - kemalistov-
skega sporazuma. 



Stran H. »EDINOST« V Trstu, dne 6. decembra 1921, 
Amerika 

Podpora trgovski mornarici 
Nadzorovanje izseljencev 

FARIZ, 5. Pariški izdaji «New York He-
ralda > javljajo iz Washingtona, da bo pred-
sednik Harding zahteval v "najkrajšem ćasu 
od senata, naj dovoli trgovski mornarici 
podporo, da se bodo izseljenci lahko pre-
važali na ameriških ladjah. Na ta način — 
dostavlja omenjeni list — se bo dalo po-
ostriti nadzorovanje izseljencev, ki gredo 
v Ameriko. 

{so zažgali premog. Vse te obdoižitve so po-l 3. Terjatve za sprejem v prebrano, postrež-
rotnLki zanikali. Na podlagi tega pravoreka bo, zdravljenje, vzgojo ali podtsk se strani 

izpuščeni 
m 

so bili vsi obtoženi oproščeni in 
na svobodo. Bili so torej doslej 8 
po nedolžnem zaprti!! — 

Mladinsko društvo «Prosveta» ima svoj se-
stanek v torek 6. t ni. ob 19. in pol v starih 
prostorih. Ker so na dnevnem redu jako važ-
ne točke, so člani in članice naprošeni, da se 
sestanka polnoštevilno udeleže. Odbor. 

Prodajalnica predmetov državnega mono-
pola na razpolago. Finančni inspektorat v 
Trstu naznanja, da se začasno odda prodajal-
nica 1S8 predmetov državnega monopola, v 
Trsta, Škorklja Sv- Peter št. 199. Kolekovane 
prošnje naj se predložijo tekom 30. decembra 
1921. finančnemu inspektoratu. Prednost se 
bo dala vojnim invalidom, vojnim vdovam in 
sirotam. Natančnejša pojasnila se dobe na 

j finančnem inspektoratu na Corso Cavour 6, 
III. nadstr. 

D n e v n e v e s t i 
Vprašanje avtonomije za nove pokrajine. Na 

svoji otvoritveni seji je določila osrednja po-
svetovalna komisija program svojega delova-
nja. Bilo je sklenjeno, da se bo na prvem me-j Bolesen na gobcih in parkljih. Mestni magi-
stu razpravljalo o vprašanju avtonomije za Etrat sporoča: Spričo širjenja bolezni na gob-
nove pokrajine. O tem predmetu pa bedojcih in parkljih po tržaški okolici se opozarja 
najprej razpravljale deželne posvetovalne ko- ljudstvo na možnost prenosa te bolezni 
misijo ter bodo svoje tozadevne sklepe pred- — 
ložile osrednji komisiji v pretres in cdobritev. 
Komisija je enoglasno sklenila, da se pozove 
osrednji urad za nove pokrajine, naj čimprej 
sestavi načrt avtonomije, ki naj bo podlaga 
posvetovanjem deželnih posvetovalnih komi-
sij. Deželne posvetovalne komisije bodo morale 
naznaniti osrednji komisiji svoje predloge o 
avtonomiji na splošno in o razdelitvi zakono-
dajne oblasti med deželami in parlamentom 
do srede februarja, predloge o mejah med po-
sameznimi deželami pa do konca marca. 

Italijanska ljudska stranka zahteva za Trst 
sorazmerni volilni sestav. Na seji novega vod-
stva italijanske ljudske stranke je Don Sturzo 
poročal o želji tržaškega odseka italijanske 
ljudske stranke, naj" se uvede v Trstu, kakor 
se je to že zgodilo v Tridentu in Zadru, pri 
prihodnjih občinskih Volitvah proporcionalni 
volilni sistem. Vodstvo je vzelo zahtevo trža-
škega odseka na znanje in obljubilo, da za-
stavi ves svoj vpliv v dosego cilja. 

Ni izključeno torej, da se za tržaško občino 
spremeni še pred volitvami vciilni red. Soraz-! 

na 
ljudi in se zato priporoča, naj se ne pije ne 
zavreto mleko. 

Popravek. V nedeljskem uvodniku se je vri-
nil neljub pogrešek. V prvem stolpcu je natis-
kan stavek, ki slove: dCako bi mogli ljudje 
zdravega čuta videti v teh famoznih komisijah 
drugo nego prepir in razmah ljudske avtono-
mije ?» Pravilno bi se moral stavek glasiti: 
«Kako bi mogli ljudje zdravega čtita videti v 
teh famoznih komisijah drugo nego prezir in 
zasmeh ljudske avtonomije?* 

Planinski koledar. Izšel je < Planinski kole 
dar^ za leto 1922. Uredil Fran Kocbek, nad 
učitelj. Z-Aczti Brunon Rotter v Mariboru. 
Tisk tiskarne sv. Cirila. Vsebuje zelo važen 
poduk planincem kakor tudi dober seznam 
tur tudi za Julijsko Benečijo. Cena po pošti 
5'25 dinariev. 

Knjige «Goriske malice** se razdajajo danes, 
v četrtek in soboto od 17—18, v nedeljo pa 
od 11—12. Poštni stroški: 25 stot. 

Kz t r ž a š k e g a ž i v l j e n l a 
Štirje ošemljeai, oboroženi tolovaji v skla-

dišču premoga v ulici Media. Pretekli večer merni volivni sestav je pravičnejši, bolj demo 
kratičen in omogočuje vsem večjim političnim t - — 
skupinam primerno zastopstvo v mestnem s o , v s V n e o š c m l J e n i t oboroženi tolovaji v 
svetu. neko skladišče premoga v ulici Medla. Dva 

Sporazum med industrijalci in koviaarji v tolovaja sta nastavila 20 letnemu mladeniču, 
Julijskem Primorju. V soboto zvečer ob 22 je , s e ^ n a h a J a l z materjo v skladišču, samo-
bil v Rimu sklenjen in podpisan soorazum med " r e s n a P r s a ' druga dva sta pa prijela mater 

-- - — za vrat TT1 nriCilil? r) ««• ».̂ JUIA 4Lf\Š\f\ 

oseb, ki se s tem bavijo, ali v zavodih, ki slu-
žijo • to svrho; 

4. Terjatve za najemnino in za kupnino; 
5. Terjatve uslužbencev za plačo in za po-

vračilo stroškov, izhajajočih iz sluibenih po-
godeb pomožnih delavcev, dninarjev, služin-
čadi in vseh zasebnih uslužbencev, kakor tudi 
terjatve delodajalcev za predujme, dovoljene 
na račun omenjenih terjatev; 

6. Terjatve zdravnikov, žtvinozdravnikov, 
babic, zasebnih učiteljev, odvetnikov, notar-
jev, patentnih odvetnikov in vseh drugih oseb, 
ki so javno nameščene, da oskrbujejo gotove 
zadeve, v kolikor se tičejo te terjatve plačila 
njihovega dela in povračila izdatkov, kakor 
tudi terjatve strank za predujme, dane tem 
osebam. 

Glasom cmenjenc novele začenja teči rok 
za zastaranje dne 1. aprila 1916. Z odlokom 
vrhovnega poveljstva kr. italijanske vojske 
dne 8. februarja 1919 pa je bil začetek tega 
roka odložen od 1. aprila 1916 na 1. januarja 
1919, take da bodo vse goriomenjene terjatve, 
ki datirajo iz časa pred uključenim 31. decem-
brom 1918 zastarele dae i. januarja 1922 in se 
ne bodo mogle več iztožiti. 

Opozarjamo na to našo javnost, da še te-
kom tega meseca omenjene terjatve iztirja 
oziroma vtožr. 

^ RAZKUŽENJE na gobcu in parkljih obo-
lele živine in za preprečitev te bolezni pri-
poroča izkušeno sredstvo lekarna v II. Bi-
strici. 2193 

RIBJE OLJE prve vrste, kemično 
no, v lekarni v Sežani. preiskuše-

53 
KROJAČNICA Avgust Stular, ul. S. Francesco 

D Assisi št. 34, III. nad. je edina dobroznana 
krojačnica v Trstu. 23 

POZOR! Srebrne krone ln zlato no najvišjih 
cenah plač j;«; edini gronst Br.Ueli Vita, Via 
Madonnina 10, I. 33 

Ves« z Goriškega 
Tolmin. Išče se Anton Benedejčič, mesar iz 

Tolmina. Kdor ve kaj o njem, naj to naznani 
Antonu Benedejčiču v Tolminu (št. 11). 
B 9 H n H M H H M H 

POPRAVEK. 
V osmrtnici Andreja Čok Iz Lonjerja naj se 

čita Marija roj. Merlak, žena; Rozalija, hči; 
Ivan M. Glavina, Avguštin Padovan, zeta; 
vnuki in nečaki. 

julijskimi industrijalci in kovinarji. Pogajanja 
so se vršila pod predsedništvom ministra za 
delo Beneduce-a ter so bila, kaker poroča 
agencija Štefani, zelo težka in dolgotrajna. 
Industrijalce so zastcpaii inž. Sacerdoti, inž. . . . . -
Cosulich in kom. Casalini, dočim so bili za- kolodvora. — Dve baraki vpepeljem. 

za vrat m jo prisilila, da jima je izročila 6OGO 
lir. Ko so imeli tolovaji v rokah omenjeno 
svoto denarja, so izginili iz skladišča brez 
sledu. 

Požar na vo,'a£ke*n lesnem trgu v bližini ro-

stopniki delavcev poslanec Buozzi, g. Radicli 
in g. Lonzar. S tem sporazumom, ki se je do-
segel po večdnevnih pogajanjih, sc stvarno 
končuje splošna stavka v Julijskem Primorju. 
Doseženi sporazum se nanaša na 5000 delav-
cev. V sporazumu je rečeno, da se industriaici 
in delavci nadejajo, da bo sporazumu cledila 
dolga doba normalnega in plodonosnega dela. 
Po tem sporazumu se bodo vsem delavccm 
znižalo draginjske doklade in akordne tarife. 
Industriaici bodo ustanovili za svoje delavce 
posebne prodajalne živil. Dalje vsebuje spora-
zum določbe glede dela izven tvornic in glede 
zalaganja z delovno cbleko. Delavci in indu-
striaici so se sporazumeli tudi o položaju male 
obrti. Po delavnicah se bo delalo vseh šest 
delavnikov. Sporazum vsebuje tudi določbo 
o lajšanju položaja brezposelnih kovinarjem, 
V ta namen bodo dajali industriaici eno sto-
tinko za vsako uro dela in delavci ravno tako. 
Ta sporazum bo veljal od 2S. novembra 1921. 
Njegova veljavnost se bo podaljševala sama 
ob sebi od meseca do meseca, ako ga ena ali 
druga stran ne .odpove. Odpoved pa se mora 
izvršiti en mesec vnaprej. 

Brzojavka agencije Štefani, po kateri smo 
posneli gornje poročilo, nam pa ne pove, za 
koliko odstotkov so delavcem bile znižane 
plače. 

Važno za vse, ki b oče jo obiskovati učitelj-
Šče v Arbanasib. Civilni komisar v Zadru je 
razpisal natečaj za brezplačna in polovično 
plačljiva mesta v zavodu, ki vzdržuje učence 
in učenke učiteljišča v Arbanasih. Prošnje se 
morajo vložiti nemudoma in se kolekujejo 

V bližini rocolskega kolodvora, m sicer na 
levi strani katinarske ceste, pod železniškim 
mostom, se razprostira, vojaški lesni trg, na 
katerem leži ogromna množina lesa za kurivo. 
Na desni strani tega vojaškega lesnega trga 
sta bili dve leseni baraki, ki ste služili vojakom 
za prenočišče, V eni baraki so zanetili vojaki 
v nedeljo proti večeru peč. Peč pa so tako 
razbelili, da se je vnela lesena stena, ob ka-
teri jc stala. Kmalu sta bili obe baraki v pla-
menu, Čigar svit se je videl daleč naokoli. 
Burja je strašno razsajala. Radi tega ste pogo-
reli baraki v eni uri do Ul. Skcria je neznatna. 

Druga dva požara. Druga lesena baraka sc 
je vnela ponoči iz neznanih vzrokov na kolo-
dvoru Sv. Andreja. Tudi ta baraia je zgorela 
do taL Bog vedi, kdo je nakupičil k večjemu 
kupu lesa v novi prosti luki več voz smeti in 
jih zažgal, ter tako povzročil požar. Ob pra-
vem času so prišli na Kce mesta ognjegasci in 
pogasili goreče smeti. 

Mož • morju. Delavec Jurij Micalessin, sta-
nujoč v ulici Navali št. 33, je hotel v nedeljo 
zvečer obiskati svojega brata, ki je vkrcan na 
ladji «Rosandra», ki je zasidrana ob pomolu 
Sanita, Micolessin je že stopil na mostič, ki 
pelje na rečeno ladjo. V tem hipu je pa po-
tegnila močna burja in ga vrgla v razbukano 
morje. Delavec je imel srečo, da ga je slučajno 
zapazil neki pomorščak na rečeni ladji in mu 
vrgel vrv v pomoč ter ga povlekel 2 drugimi 
pomorščaki na suho. Micalessin je bil odpeljan 
v mestno bolnišnico. 

Žrtve barje. Burja nas je zopet obiskala in 
nas začela strahovati z nesrečami: 

kolkom ene lire. Priložiti je treba a) krstni' 4 ? fetno Ido Pitaecoro, stanujočo v ulici 
Hst, b) domovnico, ki dokazuje, da je prosilec j GiuKani St 16, je vrgla burja na iatreki cesti 
italijanski državljan, c) zadnje šolsko s p r i č e - i ^ t Ia- P « tem si je zlomila Črepinjo. Odpeljali 

Borzna poročila. 
* Trst, dne 5. decembra 1921. 

T« čaju 
Jadranska banka • • • • • • J 30 
Cosuiich - . . . • • « • • • . 301 
Dalniattđ 200 
Gerolimich loCO 
Lihem Triestin.i • 516 
Lloyd MM * * • « . » • » • • • • • » . • • 1310 
Lussino • • • • • • • • * « « • • * • • * » 100 
Harlinolich 128 
Occstii.i M > » • * . • • • • • « • * • • • * 250 
Prermida . » > • 345 
Tripcovicli 224 
Aicpclea * F/JO 
Cement Daimatia 320 
Cement Spateto . • 273 

Tufa valuta d« tržalkca trfu: 
ogrske U«one 3.10 3.25 
avstrijsko nemške krone —.35 .<15 
Ceskoslov; Site krone 25.90 — 2620 
dinarji 34.50 — 36.— 
leji • » < * • • » • « . « • » * . » !o.50— It».50 
marke . . . 10.75— 11.75 
dolarji 23.35— 23.60 
francoski franki 171.85-17225 
tvienski franki 453. 458. — 
angleški funti p a p i r n a t i . . . . . . . 25. 95. 0 
angleški lunii, zlati 116. 118. -
napoleoi.I 93. 93. "0 

ZLATO in srebrne Isrone plačam vet kot drugj 
kupci. Albert Porh, 'jsrar, Mazzini 46 (v bližini 
drvesega trga}. 44 

KRONE srebrne in zlate, plačuje po najvišjih 
cenah Pertot, Via S. Francesco 15, II. 50 

STEKLENE ŠIPE vsake vrste in mere. Prodaja 
na debelo in drobno. Postrežba na dom. 
Cene zmerne. Piazza Oberdan Št. 3 (Hotel 
Europa) telefon 44-23. 55 

POSTELJE iz trdega lesa L 100.—, zimnice 
40.—, vzmeti 55.—( ponočne omarice, chif-
fonier, vse novo, prodam zelo ugodno. Fon-
derta 12, I. desno. 59 

H R A S T O V L E S 
približno 400 m8, v bližini Varaždina, s e 
p r o d a . Cena za 1 m3 Kron 1800.—. Re-
Oektanti naj se zglasijo tekom 3 tednov. — 
Ludvik Vernik, Velika Nedelja, Slovenija 

Jugoslavija. (951) 

HIŠA z gospodarskim poslopjem, vrtom in ve-
čjim ali manjšim posestvom, se takoj proda. 
Križ št. 28, p. Toma j. 2195 

N U L I 
POSESTVO* 15 minut oddaljene od 

prodam. Naslov pri upravništvu. 

S r e b r n e k r o n e 
kupujem in plačujem po cenali, ki jih drugi 

ne moreje plačati. <957) 

V i a P o n d a r e s št. 6 , I. 

M o R o c e J e š 
Trst RiiKž Grunula št z. 

Velika zaloga istrskega belega in črnega 
vina, kakor tudi vermouta, maršale 

in tropinovke. 

Vina za tranzit nasproti trgovini, 
Hangar molo Venezfa. so 

Telefon 21-95. Brzojav: Raceco. 

m i S2III?2 se ursdff dotira urejena 

Uvozna in izvozna tvrdka 

D e M u s i o i D o m e n i š 
Trst, via Coroneo 13, telef. 12-34 

opozarja na novodošle velike partije stekle-
nine, porcelane, einailirane kuhinjske posode 
in najrazličnejših šip v originalnih zabojih 

po najnižjih konkurenčnih cenah. 

Vse blago je češkega izvora. 33 

I 
Srebrne krone in zlato pla-
čujem po najvišjih cenah 

RLOJZIJ POVH 
Trst, Piazza Garibaldi St. 2 

(prej Barriera) 

I 

trgovina s papirjem, knjigarna in 
uprava časopisov v slovenskem me-

stu Julijske Krajine. a-,o 
Naslov pove upravništvo „Edinosti 4. 

SOBA, neposredna bližina južne postaje, 
eveniuelno s hrano, se odda. Naslov pove 

upravništvo. 2236 

S ! 

* valo, d) zdravniško spričevalo, e) spričevalo 
o dobrem, vedenju, Id ga izda občina, f) ubožni 
list, g) izjavo očeta ali oskrbnika, ki se zave-
zuje, da povrne vso podporo, ki jo prejme uče-
nec za časa Šolanja, ako bi ne hoiel služiti 
vsa j 6 let v anektirani Dabnaciji ali Julijski 
BenevijL 

Zdravniško spričevalo in uhežni list morata 
biti izdana najdalje pred šestimi meseci. 

Roditelji, ki bi ne mogli vzdrževati svojBi 
otrok na šolah iz lastnik sredstev, naj v svojih 
prošnjah to omenijo. 

Labinski rudarji oproščeni od porotnega 
sodišča v Puli. V soboto se je zaključila raz-
prava proti 50 labinskim rudarjem, obsojenim, 
da so priredili upor, da so izvrševali 
stva, da so neupravičeno nosili 

so fo v bolnišnico, kjer je umrla radi nevarne 
poškodbe. 

Tudi 62 letnega Franca Veranta, 40 letnega 
Karla Milotuka in 64 letnega Eduarda Ekel 
je vrgla burja. Vsi trije so se pri padcu le 
ko poškodovali. 

Gospodarstvo 
Glasom tretje d e b e novele O. d. zakonika 

z dne 19. marca 1916 zastarajo tekom treh 
let sledeče trjatve: 

1. Za dobavo stvaif ali izvrši t v del aH za 
druge prestacije v kakem obrtnem, trgovskem 
sli drugem poslovnem obratu; 

2. Terjatve za dobavo poljedelskih in go~ 
nasil- zdarskih pridelkov v kakem obratu poljedel-

orožje in da stva ali gozdarstva; 

ŠTEĐELNIK* velik, z dvemi pečmi, pripraven 
za gostilno, se proda. Naslov pri upravni-
štvu. 2235 

DRUŽINA brez otrok odtfa v Barkovljah sobo 
najrajši gospodični. Naslov pri upravništvu. 

2233 
CHUEULARNO žago z motorjem 5 HP na ben-

cin, ali plin prodam. Via: Giulia 82. 2237 
NOVOPOROČENCA iščeta služkinjo s spriče-

valu Dobra hrana. Via. Aleardi 494 (Piazza 
Scorcola) Ferluga. 2238 

NOVE POSTELJE L 95.—, vzmeti 60.—. žim-
nice z morsko travo 50.—. z volno 130.—, 
nočne omarice, chiffonniers, omare, popolna 
soba po zmernih cenah. Fonderia 3. 2239 

zlatičine, lisičje, dihurjeve, vidrine, jaz-
bečeve ter zajčeve 

61 plačuje po najvišjih cenah. 
D. VVINDSPACH, Trst, Via Cesare 
Battisti (Stadion) št. 10, H. nadstr. 

P o s e s t v o n o p r o d a l 
v večjem kraju Julijske Krajine, ležeče ob 
državni cesti, nasp oli kr. pošte. Obstoji iz 
treh hiš s celim inventarjem, travnikom, njiv, 
vinogradov in gozdov ; v hiši je stara pro-
dajalna s ceHm inventarjem, trafika, gostilna, 
pekarna in mlin. Nadalje konji, goveda, vin-
ski sodi, vozovi, kmetijsko orodje in vse 
druge pritikljne. Cena po dogovoru. Naslov 

pove upravništvo „Edinosti". (95ti 

M f s i i e zatiru*! 
K m M c i , p r e p r e č i t i ! 

NAROČITE TAKOJ 
slair.oreznicc, phsge; brane, sekire, capine, kakor tud 
najboljše, najceneje, po volji izkušenih kmetovalcev 
izdelane k o s « in s r p « Iz predvojnih Švedskih 
jekel, katere se vsled scdanje<a stanja inozemskih 
valut posebno priporočajo trgovccm in kmetijskim 

zadrugam. 
Za popravo pri meni kitpljenega bla^n nudim Ki tno 
delavnico z 10% popustom. Uzorci k o s in srpov 

takoj na vpogled. <921 
VEKOSLAV V1LHAR — POSTOJNA. 

BOLEZEN na gobcu in na parkljih ozdravi 
se v kratkem. Mnogo let preiskušeno zdra-
vilo se dobi v lekarni v Sežani. 53 

S VEDSKE kapljice, domače zdravilo za želo-
dec, v lekarni • Sežani. 53 

MIZARJE, samostojne delavce, za finejše po-
hištvo, iSCe tovarna mizarskih izdelkov. 
Klančnik & Kompara, Maribor, Mejna uKca 
št, 6. Pojasnila daje Kompara, via. Midcn-
nina 35. 2207 

SREBRNE krone kupujem in plačujem več 
kot drugi kupci. Via Valdirivo 36, II. 2212 

HIŠICA z vrtom se proda v Žavljab (Doraio) 
št. 44. Cena L 11.000. 2229 

p o n t . (STOK 
KAPITAN MARRYAT 

L @ l @ l i H o l a n d e c 
R o m a n r*o) 

} prameni nadnaravne luči. Po kratkem obotav-
ljanju se je spet omožatil. Počakal je eno mi-
nuto, nato je šel v kuhinjo, kjer je prižgal luč, 
se globoko oddahnil in se nato z novim pogu-
mom vrnil v usode polno izbo. Obstal e na pra-
gu in pazno motril notranjščino. Vse je bilo 
iihcv Mize, na kateri bi imelo biti pismo, ni 
opazil, ker je stal za vrati. «Mora se zgo<titi» 
je pomislil, *in zakaj ne takoj?« Zbranega 

kakršen je bil v onih dneh v navadi. Bila je že 
brez bleska in ovita v pajčevine kot v mrtva-
ški prt. Na vrhu kamina je stala poleg drugih 
slik Marijina podoba iz čistega srebra v ta-
bernaklju iz iste tvarine, ki je pa že navzela 
bronasto in železno barvo. Ob straneh sc se 
nahajali indijski kfjpci. Tudi steklena vrata pri 
cmarah ob kaminu so bila motna, da nisi mo-
videti skozi. Svetloba in zrak, ki sta se šele 
pred par hipi razlila v to sobo, sta že prepo-

dolgih let. Na steni, nasproti oknu, 

Filip je materino pismo poljubil, zložil papir stvarmi, ki so v zvezi z nnostraaskim živijea-
skupaj in ga vtaknil v žep; zatem je vzel ključ iem. Ko je bilo okno otvorjeno, s® j® v sobo 
in šel po stopnicah v spodnji del hiše. Bilo jc razlila tako močna svetloba, da so rilipa oči 

in. POGLAVJE. 
Ničesar večfs je pomislil Filip, medtem ko i duha in napete pozornosti je vstopil in šel k 

so bile njegove oči še vedno uprte na papir, j oknu, da ga odpre. Če se je pri tem spomnil na' dila vzduh dolgih let 
»Toda jaz moram in hočem še več zvedeti! j materino pripovedovanje, kako se je to okno j so visele še druge slike v okvirjih, ki so bile 
Odpusti mi, droga mat«, če nečem tratiti časa j ono noč samo cd sebe odpri, potem se ne sme-! ravnotako zaprašene ln prevlečene s pajče-
s preudarjanjem; saj bi bilo zaman, ko sem pa • me čuditi, če je se zdaj vztrepetal. Mi smo lejvinami; tako tudi dve ptičnici, kojih prebivalci 
tako odločen.':* j smrtmi judje in zato se bojimo priti v dotiko s: so bili seveda že davno mrtvi, toda na tleh je 

bilo opaziti kupček žoltih peres« skozi katere 
so štrlele majhne bele kosti ptičjega okostja 
— torej preostanki kanarčkov, ki so jih takrat 
zelo drago plačevali. Filip je hotel preje vse 
natančno preiskati, predno bi se lotil onega 
posla, ki se ga je tako bal in ga vendar tako 
želel. Okrog je stalo več stolov in na enem 
izmed njih je ležalo platno. Ko ga je pogledal, 
je spoznal obleko, ki jo je nosil v otroški dobi. 
Slednjič se je obrnil proti še ne preiskani steni, 
nasproti kaminu, v katero so bila vdelana 
vrata. Za temi je vedel, da se mora nahajati 
ona miza, pletilna košarica in skrivnostno 
pasmo. Spet je začel mirneje dihati« toda ko 
se je obrnil mn je srce zopet močneje utripalo; 
toda za tem se je nanovo pomiril. S prva je 
opazoval oni del stene, ki je bil okrašen c 
raznovrstnimi meči in puškami, ponajveč pa 
m azijskimi loki m puščicaau. Polagoma pa je 
povesil svoje oči k misi m mali cofi, na kateri 
je sedela njegova mati v oni strašni noči, ko 
10 je presenetil njenega moža neobičajni obisk. 

okrog poldneva, ko se je Filip pripravil, da 
odpre zakleto sobo. Solnce je veselo sijalo, 
nebo jc bilo čisto in sveže, in vsa. narava je 
bila polna radosti in življenja. Hišna vrata so 
bila zaklenjena, zato je vladal v veži polmrak, 
ko je Filip vtaknil ključ v ključavnico in ga z 
malo težavo zavrtel. V tem hipu se ga je pola-
stil nemir, srce mu je močno utripalo, toda 

obledele. 
Čudno, da je dnevna luč njegovo odločnost 

še bolj omajala kot prejšna temina in da se je 
s svečo v roki hlastno povrnil v kuhinjo, da 
bi se osvežil. Tam je ostal par minut, zatop-
ljen v globoke misli in si pokril obraz z ro-
kami . Čudno je tudi, da so se njegove misli 
konečno vrnile k Pootsovi hčerki in njeni pri-

one čarovite deklice. Spomin na njo je povrnil 
Filipu pogum. Vstal je in drzno korakal v 
sobo. Ta je imela kakih štirinajst kvadratnih 

njegova odločnost je bila dovoli jeklena, da je kazni pri oknu; zdelo se mu je, da je ravno-
prvi naval strahu v sebi zatrL Toda v sobo ni kar razlita solnčna luč_ podobna sijoči prikazni 
stopil takoj, temveč je na pragu še malo po-
stal, kajti polaščalo se ga je občutje, da pro-
dira v prebivališče vtelešenega duha, čigar 
senčna slika se lahko vsak hip pojavi pred .črevljev površine in eno samo okno. Vratom 
mm. Ko je preteklo nekaj minut, da se je nasproti se JC nahajal kamin, na čigar vsaki 
zbral, je pogledal v notranjost prostora. Le za j strani je stala visoka steklena omara iz 
silo je mogel razločevati različne predmete J nega lesa. Tla so bila še precej čista. 
Skozi polkna pa so se kradli trije dolgi solnč- j pa pa so pajki razpredli svoje mreže. 
Mi žarki, ki so ga sprva prestrašili, kot da so ic bOa obešena steklena krogca kot 

t S tuJtnlTi srcem na;'.n;.njamo vsem sorodnikom, prijatelj«!® in znancem žalostno 
vest; de je naš nepozabni soprog in oče 

L E O P O L D M I L I Č 
i M k 

danes 
Poj 

Rotom 
TftST, 3. decembra 1021. 

PSffVi soproga. — JUtrftfM in LoopoM, siaa. -
Brez posebnega obvestila. 

Pogrebno podjetje Zim-4o, Trst, Corso V. E. III. 41. 

uri iz hiše žalosti 

MCI 
Olga žb An«, hčeri. 

I I . e m i s i j a d e l m i c . 
Izredni občni zbor delničarjev JADRANSKE BANKE v Beogradu, ki se 

je vršil dne 30. novembra 192! v Beogradu, je skleni! povišati delniško 
glavnico 

Od K 3 0 , 0 0 0 . 0 0 0 . — n o K 1 2 0 , 0 0 0 . 0 0 0 . — . 
V to svrho se izda 225.000 novih delnic h nom. K 400.—, ki bodo 

hnele pravico na dividendo za L 1921. 
Delničarjem se nudijo za vsako staro delnico po tri nove delnice v 

subskripcijo za ceno K 600.— za vsako delnico, kateremu znesku je treba 
dodati 5"/a-tne obresti za čas od 1. januarja do 15. decembra 1921 (K 28.80 
za vsako delnico). 

Delničarji, ki nameravajo izvrševati pravico do opcije, morajo predložiti 
v času od 1. do 15. decembra 1921 začasna potrdila, ki so jih prejeli za 
delnice prve emisije, v prekolkovanje pri blagajnah Jadranske banke v Trstu 
ali njenih podružnic v Opatiji in v Zadru ter istočasno vplačati protivred-
nost podpisanih delnic H. emisije. 

Delničarji, ki se ne poslužijo te pravice v predpisanem roku in ne po-
ložijo odnosnega zneska, zgubijo pravico do opcije. 

gpnml svet Jadranske banke I. O BstMn. 


